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Abstract: Variant (or parallel) forms occupy an important position within the gramma-
tical structure of Russian. They represent an area of the language which is poorly defined and
in which the process of codification is not yet complete. Even reference works fail to show
consistency in identifying variant forms.

The present investigation is concerned with variance in the Russian verb. It examines
variant forms in the infinitive as the leading element in the verbal paradigm. The intention of
the study is descriptive and analytical. It identifies three types of variance—prosodic, phono-
logical and morphological—and establishes a system of classification that generates 23 = 8
groups of variants. The point of departure for the investigation is A. A. Zaliznjak’s unique
work, I pammamuyeckuii cnosaps pyccko2o A3viKd.
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Russian is a language rich in variants. Even a cursory glance at a dictionary
will reveal many examples of variant forms. Such pairs as

POXIATH = POXKATH CTporaTb = CTpyratb
OTOXIECTBIIATh = OTOXECTBIIATH CTJIaTh = CTCIIUTh
OTOMCTUTDb = OTMCTUTH Hac3XXaTb = HAC3)KUBATh
BbBIXBAJIMBATh = BbIXBAJIATH 3aKaJIiBaTh = 3aKaJIATh
HAaTpaBJIMBATb = HATPAaBJIATH JOCTUTHYTb = JOCTUYDb

can all be considered pairs of variants, though they display a diversity of struc-
ture and type. The problem of determining the variants of Russian is a difficult
one, since there is much disagreement among authorities about the question of
variant forms. Even descriptions of Russian intended to be definitive may
diverge to a marked extent, as one can see from an examination of grammars and
dictionaries. What variants represent is an area of the language where the pro-
cess of codification is continuing and where consensus is still not firmly estab-
lished. Their frequently controversial status creates a rich field of investigation.

From these remarks it should not be assumed that variant forms occur in an
arbitrary way. When they are identified and grouped together, they can be ana-
lysed and classified according to certain typical features. Patterns of variance
will then emerge. It is the aim of this investigation to describe the main patterns
of variance in the Russian verb.
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What is meant by the term variant? A useful starting point in the search for
a satisfactory definition might well be the careful presentation of the notion of
variants contained in the preface to A. A. Zaliznjak’s unique work, I pamma-
muueckuti ciosaps pycckozo sazvika (Moscow, 1977). Zaliznjak defines variants
in a narrow sense and then extends the idea to cover a particular kind of verbal
synonymy (that is, variants in a broad sense). In a narrow sense two words may
be termed variants if they share the same meaning and the same stem, but differ
paradigmatically or in terms of stress. Also classified as variants in the narrow
sense are two words with the same meaning whose stems are identical apart from
minor phonological differences. In the broad sense two infinitives (and corre-
sponding inflected forms) may be considered variants if they share the same
aspectual correlate. Thus npoknaneiBaTh and nponaraTh are represented as
variant imperfectives of the perfective mpomoxuts (with the meaning mpo-
BECTH, MPOTOPUTH [Hopory]), while mocturayTh and moctwub are shown as
variant perfectives of the imperfective mocturatsb.

To examine the type and distribution of variants in the set of Russian verbs
it is convenient to consider first patterns of variance in the infinitive, since this is
the entry form that conventionally serves as the leading element in the verbal
paradigm. Variance that occurs elsewhere in the paradigm will be considered
separately. At the same time it should be observed that variance in one part of
the paradigm does not necessarily imply variance elsewhere. (For a preliminary
discussion of variance within a paradigm see the author’s earlier article Patterns
of Variance in the +[n] Subconjugation in Russian, “Slavia Orientalis” 1998,
No 1, 91-101.)

In identifying variants we shall be guided by the description of the inflec-
tional patterns of the Russian verb given in Zaliznjak’s I pammamuueckuii cio-
sapwv. Here there is explicit recognition of variance as a distinct category evident
in the use of a special symbol (//) to denote variant forms. At the same time,
while Zaliznjak’s work serves as an unrivalled authority on matters of Russian
variance, care must be taken in interpreting the data it presents.

How are variants to be classified? A useful set of characteristics for describ-
ing distinct types of variants are those identified by Zaliznjak in his definitions
of the term variant in the narrow and broad sense. They give rise to a system of
classification that first divides variants into two classes corresponding to the
notions of narrow and broad, and then subdivides each class according to the
types of differences that distinguish the pairs of variants. In the case of variants
in the narrow sense these are differences of stress and phonology (within defined
limits), while in the case of variants in the broad sense they are differences of
suffix and presuffixal stem. At this point in the system of classification it is pos-
sible to apply the opposition of stylistically marked versus stylistically unmarked
to generate a total of eight groups (23 = 8). The structure of the system of classi-
fication can be represented by the following tree-diagram.
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variant infinitives

T

variant infinitives variant infinitives
in the narrow sense in the broad sense
pairs marked by pairs marked by pairs marked by pairs marked by differences
differences in stress ~ phonological differences suffixal differences in the presuffixal stem
unmarked marked unmarked marked unmarked  marked unmarked marked
pairs pairs pairs pairs pairs pairs pairs pairs

It will be observed that while the first two stages of classification are based
on the identification of formal characteristics (prosodic, phonological and mor-
phological), the last stage involves matters of style and is therefore prob-
lematic. Furthermore, Zaliznjak does not identify colloquial (pa3sroBopusie)
elements as such, though he does distinguish archaic (ycrapesuue), obso-
lescent (ycrapeBeronue) and vernacular (mpoctopeunsle) elements. To take
account of colloquialisms and to be consistent in applying the opposition of sty-
listically marked versus unmarked in the system of classification we shall rely
on the stylistic observations in the second edition of the four-volume Crosaps
pycckoeo sazvika (Moscow, 1981-84). Any pair of variants containing one or
more colloquial, vernacular or archaic elements will be considered stylistically
marked. (The distinction between archaic and obsolescent which Zaliznjak draws
is not made in Crnosapwv pyccrkozo szvika.) Where Zaliznjak himself occasionally
marks one or more elements in a pair of variants, this will be shown here in
square brackets after the element in question. Other stylistic indicators not
shown in brackets reflect the observations of Crosape pycckozo sizvika. In this
context one should note that in Zaliznjak’s I pammamuueckuii crosaps imper-
fective verbs in -cs do not generally represent the passive of the matching verb
without -csi, where such passive imperfectives exist. Rather, they are seman-
tically distinct from these passive imperfectives and as such usually have per-
fective correlates. So that, for example, the pair of variants Hape'3pIBaTbcA =
Hapes3a'Tbes represents the imperfective of Hape'zaThesa. According to Crosape
pycckoeo ssvika, this pair is stylistically marked in contrast to the stylistically
neutral pair Hape'3pIBaThCa = Hape3a'Tbes representing the passive of Hape'3bI-
BaTh = Hape3a'Th.

Each of the four subclasses generated at the second stage in the system of
classification is defined with reference to formal characteristics. The first sub-
class contains pairs of variant infinitives that differ at the prosodic level in terms
of stress. The number of elements in the subclass is 50. Almost all are pairs of
second conjugation verbs in -uth, where one infinitive is stressed on the last
syllable, the other on the penultimate. A typical example is ycyryou'rs = ycy-
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ry'6uth. (Such verbs contrast sharply with pairs in -atb of the type cpe3a'Ts/
cpe'3ath, where the difference in stress denotes a difference in aspect.) The only
elements in the subclass that do not conform to the type ycyryou'tb = ycyry'-
outh are yepka'tb = 4€pkaTh and prefixed derivatives (3a-, Ha-, Tiepe-, I0-,
WC-), 3aIlbIXa'TbCsl = 3amlbl'’XaTbCs, OYITBHIXHY'Th = OYyJITHI'XHYTh, OYITHIX-
HY'TBCSI = OYITBIX ' HyThCA.

Of the 50 elements in the first subclass 17 are stylistically neutral and 14 are
stylistically marked, while 19 are not recorded in the four-volume Crosaps
pyccroeo sazvika. (This is not to suggest that both infinitives of each of the 19
pairs are necessarily absent from the dictionary, but rather that the 19 pairs of
variants are missing as variants.) The 17 stylistically neutral pairs of variants are
as follows:

ycyryou'rs = ycyry'ourthb yCyryou'Thest = ycyry'OuThest
OIMOPOXHU'TH = OITOPO"KHUTH OTIOPOXXHH'THCSI = OMTOPOKHU THCS
BKJIMHU'Th = BKJIM'HUTH BKJIM'HUTBCSI = BKJIM'HUTBCS
PACKIIMHU'Th = PACKIIA'HUTH PACKIMHU'THCS = PACKIIA HUTHCS
HUCKPU'ThCSI = U'CKPUTHCS 3aUCKPH'ThCS = 3aU'CKPUTHCSB3
B3BUXPHU'Th = B3BU'XPUTH B3UXPH ThCS = B3BH'XPUTHCS

BUXPU'THCS = BU'XPUTHCS 3aBUXPU'THCS] = 3aBU'XPUTHCS
3apelIeTH' Th = 3aperle' TUTh MIPEYMEHBIIN'TH [0bs. | = mpeyMe'HbIINUTD

OarpsHU'Th = Oarps'HUTH

The 14 stylistically marked pairs are:

yepka'Th coll. = u€pkaTts coll. nepedepka'ts coll. = mepeuépkats coll.
ucuepka'rts coll. = ucuépkats coll. J04epKa'Ts coll. = mouépkarts coll.

Hauepka'Th coll. = Hauépkats coll. MIPUYMEHBIIN'TE [obs.] arch. = mpuyMe'HBIINTH
YMEHBIUIN'TH [0bs.] arch. = yMe'HBIINTH YMEHBUIN'ThCA [0bs.] arch. = yMe'HbIIUTBCA
OyATBIXHY'TH coll. = OyATBEI'XHYTH coll. OyATBIXHY'ThC coll. = OyITBI'XHYTHCA coll.
crpynu'ts coll. = crpy'nuTs coll. crpyau'tecs coll. = crpy'autses coll.

3aXJIAMOCTHU'Th vern. = 3aXj1a'MOCTUTb Vern. 3amnbIxa'Thed coll. = 3ambr'xatnes coll.

The 19 pairs in the first subclass that are not included in Crnosaps pycckozo
sa3vika are as follows. (Bold type indicates that the infinitive in question is re-
corded in the dictionary, but not as one of a pair of variants. If both infinitives in
a pair are given in bold type, they appear in the dictionary, but do not share the
same meaning.)

3aKJIMHA'Th = 3aKJIU' HATH 3aKJIMHA'THCH = 3aKITU HATHCS
BKpanu'th [0bs.] = Bkpa'nuth BKpaIu'Thes [0bs.] = Bkpa'nuTbest
TTOAKJIMHA'Th = ITOJKJIM'HUTh MEPEKIINHU'Th = TePEKIN HUTh
CTPYHU'Th = CTPY'HUTH NPUCTPYHU'Th = NPUCTPY'HUTH
COCTPYHHU'Th = COCTPY'HUTH raTi'te = ra'TuTh

3araTu'Th = 3ara'TUTh HaraTu'rtb = Hara'TUTh

c/1BOH'TH = C/IBO'HTH C/IBOM'THCSI = C/IBO'MTHCSI
My3BIPU'TECS. = My3bl'PUTHCH BCITY3BIPHU'THCSI = BCHY3bI'PUTHCH
pemeTH'Th = pemie'THTH Ca4yM'Th = ca'uuTh

3a4epKa'Th = 3au€pKaTh
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As noted already, the first two subclasses in the system of classification
relate to variants in the narrow sense of the term. Where the first subclass con-
tains pairs of variant infinitives that differ prosodically, the second consists of
pairs that differ phonologically within strict limits. It contains 74 pairs of vari-
ants, and in each pair the difference may be described in terms of an alternation.
Most elements in the second subclass show a vocalic alternation, though some
display an alternation involving zero. A smaller number show an alternation of
consonants. The distribution of alternations is as follows: there are 49 elements
with a vocalic alternation, 14 with an alternation involving zero and 11 with an
alternation of consonants. The location of these alternations varies within the
structure of the infinitive: some occur at the juncture of a prefix with a root,
some occur within the root itself, and some occur at the juncture of a root with a
suffix.

Of the 74 elements in the second subclass 50 pairs are recorded in the
four-volume Crosapv pycckoco szvika, while of these no fewer than 22 are
related to the pair crpora'te = ctpyra'te coll. either as prefixed perfectives of
the type 3acTpora'te = 3acTpyra'ts coll. or as prefixed imperfectives of the type
HacTpaTuBaTh = HacTpy'TuBaTh vern. Most of the 50 pairs are stylistically
marked, as one can see from the following table.

Unmarked pairs

é~e: TOONECKMBATH = MOOJIE'CKUBATH, MPOOIECKUBATE = MPOOIIE'CKUBATE.

a~0: 00ycna'BIuBaTh = 00YCIIO'BIIMBATH, YCIIa' BIIMBATHCS = YCIIO'BIUBATHCA,
3aI10/1a'3pUBaTh = 3aI100 3pUBATh.

0~0: CO3BIBA'TH = C3BIBA'Th, OTOMCTH'Th = OTMCTH'Th, OTOMIIA'Th = OTMHIIA'Th,
BOCXOJU'Th = BCXOJIU'Th.

H~0 : JOJHMMA'Th = IOJBIMA'Th, IIOJHUMA'THCS = ITOIBIMA'THCS.

n~@: BBI'TIE3TH = BBI'TIE3ThH.

K~ . OTOXKECTBIIS'TH = OTOXKIECTBIIA'Th, OTOKECTBIISA'ThCS = OTOKIECTBIISI THCS,
OTOKECTBU'Th = OTOXKIECTBU'Th, OTOKECTBU'THCI = OTOXIECTBH ThCS.

T~CC: JTUCKYTH'POBATh = TUCKYCCH POBATH.

pa~ap : MpamMopu'poBaTh = MapMOPH'pPOBAaTh.

Marked pairs

o~y: cTpora'tb = cTpyra'rs coll., 3acTpora'te = 3acTpyra'rs coll.,

HACTPOTa'Th = HACTPYTa'Th vern., 00CTpora'Th = oOcTpyra'ts coll.,
MMOJICTPOTA'Th = MOJCTPYTra'Th coll., MpuUCTpora'tb = MpuUcTpyra'rs coll.,
OCTpOTa'Th = OCTPyTa'Th coll., MpocTpora'Ts = MpocTpyra'ts coll.,
COCTpOTA'Th = COCTPYra'th coll., oTCTpora'Th = oTCTpyra'Th Coll.,
BBI'CTpOTATh = BEI'CTPYraTh coll., mccrpora'ts coll. = uccrpyra'ts coll.,
COCTpOTra'ThCsl = COCTpyTa'Thes coll.

I~y : HAcTpa'THUBaTh = HACTPYTHUBATH vern., o0cTpa'TuBaTh = 00CTpy'TUBATH coll.,
MO/ICTPA'THBATh = ITOACTPY THBAThH coll., mpucTpa'TuBaTh = NPUCTPY' TUBATSH coll.,
OCTpa'TUBATh = OCTPY THBAThH coll., mpocTpa'TuBaTh = MpocTpy'THBATH coll.,
COCTpa'TUBATh = COCTPY'TUBATH coll., OTCTpa'THBAaTh = OTCTPY'THUBATH coll.,
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BBICTPA'TUBATh = BBICTPY TUBATH coll., cocTpa'TUBaThCs = cOCTpy'TUBAThCS coll.
o~0: mnopmomnpesa'Ts coll. = monmpesa'Ts coll.
K~@ :  KyBBIPKHY'Th coll. = KyBBIPKHY'Tb coll., KyBBIpKHY'TBCs coll. = KyBbIpHY'THCs coll.
H~0 : [pUIIOAHUMA'TH = NPUIIOABIMA'TE coll., IPUIOJHIMA'TECS = NPUIIOABIMA'ThCS coll.
bI~0 :  CHOTBHIKHY'ThbCs coll. = CHOTKHY'ThCS.
K~ . poxa'Th coll. = poxnaa'Te.
Yy~T: OKa'uMBaTh = OKa'ThIBATh coll., OKa'uMBaThCA = OKa'ThIBATHCH coll.

The 24 pairs of variants in the second subclass that are not recorded in
Cnosape pyccxoeo asvika are as follows. (Bold type indicates that the particular
infinitive is included in the dictionary, but without a variant.)

OTOTIpeBa'Th = OTIPEBA'Th, 3aCTpa'THBATh = 3aCTPYyTHBATh, HAACTPA'TUBATH = HAJCTPYTH-
BaThb, epPecTPaTHBATh = NEPECTPY TUBATH, HCCTPA'TUBATh = HCCTPY' THBATh, HCCTPA THBATHCS
= HCCTPY'TUBATHCA, YCTPA'TUBATL = YCTPYTHBATh, 3aHaBa';JKHBaTh = 3aHABO"KMBAaTh, YHABA'-
JKUBATh = YHABO':KMBaTh, OTOJIECKNBATh = 0TOJIe'CKHBAaTh, HOMEPOBA'TH = HyMepoBa'Th, 3a-
HOMEpOBA'Th = 3aHyMepoBa'Th, IIEPEHOMEPOBA'TH = HepeHyMepoBa'Th, IIPOHOMEPOBA'TH =
NPOHYMEpPOBa'Th, KaIllelIn'poBaTh = KYIEIH'POBATh, QIYKTYyH'pOBaTh = (IIOKTYH'POBATH,
¢yopect'poBath = ¢unoopecun’'poBaTh, CKa'UUBaTh = CKa'THIBATh, CKA'UMBATHCS = CKA'ThI-
BaThCS, HAACTPOTa'Th = HAJICTPYra'Th, MEPecTpora'tb = IepecTpyra'th, MOCTPOTra'Th = II0-
CTPYra'Th, yCTpOra'tb = yCTPYra'Th, HCCTPOTa'ThCSl = UCCTPYTa'ThCS.

Where the first two subclasses relate to variants in the narrow sense of the
term, the third and fourth subclasses consist of pairs of variants in the broad
sense, as defined above. And by far the largest of the four subclasses is the third,
whose elements are characterized by  difference in suffix. It contains 224 pairs
of variant infinitives. Most of these follow the pattern of c/y>x/uBa/Tp =
c/yx/a'lTe, where two imperfective verbs correspond to one perfective verb and
present a morphemic alternation of imperfectivizing suffixes. The suffixes in-
volved are /uBa/ (/piBa/), /Ba'/ and /a'/ (/a'/). The most common alternation is
/uBa/ ~ /q'/ with 67 elements, while /pIBa/ ~ /a'/ has 27 elements, /uBa/ ~ /a'/ 24
elements and /uBa/ ~/Ba'/ 13 elements. The alternations /Ba'/ ~ /a'/ and /Ba'/ ~
/s'/ have only one element each. Taken together these alternations of imper-
fectivizing suffixes generate 133 pairs of variant infinitives. In each case the
variants are necessarily prefixed, while the related perfective verb often has the
suffix /u/ (or /u'/, less frequently /a/. The remaining 91 pairs of variants in the
subclass are generated by the following alternations: /oBa/ ~ /a/ (2 elements), /u/
~ /g (4 elements), /u/ ~ /a/ (10 elements), /u'/ ~ /a'/ (16 elements), /e'/ ~ /a'l (8
elements), /e/ ~ /u/ (3 elements), /ay/ ~ /a'/ (1 element), /ay/ ~ M/ (5 elements),
fay/ ~ Ia'l (2 elements), /ay/ ~ /0/ (17 elements), /a/ ~ /@/ (1 element), /u'/ ~ [0/
(22 elements).

Of the 224 elements in the third subclass 173 are recorded in Crosapw
pycckoeo sizvika. Most of these are stylistically neutral, as one can see from the
following table which shows their distribution among the alternations identified
above. (In those few cases where Crogapwv pyccrkozo s3vika gives a trio of vari-
ants instead of a pair, the variant that is additional to the pair in I pavmamu-
yeckuil c108apsv pycckozo ssvika will be shown here in square brackets.)
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/uBal ~ /1]

/p1Ba/~/a'l

/uBa/~/Ba'l :

Ml ~ [al :
le'l ~la'l:
Inyl/ ~ /a'l :
Iny/ ~ Il
Inyl ~ 10/ :

fuBal ~ [q'/

/viBa/~ /a'l :

/uBa/ ~ /a'l :

/uBa/~/Ba'l :
/Ba'l~/a'l :
loBal ~ [a/ :
Ml ~Iq/ -
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Unmarked pairs

3a/ka'n/uBa/Th = 3a/kan/sa'/Th, Ha-, 3a/ka'n/uBa/Te/csa = 3a/kan/s'/Te/cs, Ha-, Iepe-,
o/ma'n/uBa/Te = o/man/s'/te, npu/crioca'da/uBa/Th = pu/criocoo/s'/Th,
npu/crioca'6iy/uBa/Te/cs = npu/criocod/s'/Tw/cs, Ha/Tpa'Bin/uBa/Th =
Ha/TpaBil/s'/Th, IPO-, C-1, C-2 [= TpaB/u'/Th2], pac-, BbI-1, BbI-2,
BbI/Tpa'Bi1/uBa/Th/Cs1, = BbI/TpaBi/s'/Th/csl,, BbI-2, 3a/TOTa'BII/UBA/Th =
3a/rotoBi/s'/Th, IOA-, IEpe/NO-, U3-, IpH- [= TOTO'B/U/TH], y-,
noz/rota'Bi/uBa/Th/csi = moa/roToBI/'/Th/Cs1, iepe/no-, u3-, Mpu-,
niepe/0e'n/uBa/Th = nepe/6en/s'/Tb, Ha/ka'u/MBa/Th = Ha/KOII/'/Th [= KON/U'/TB),
Ha/ka'Tu1/uBa/Th/csi = Ha/korwl/st'/Th/cst [= kon/u'/Te/cs), B/kpa'mn/uBa/Th =
B/kpari/s'/Te, B/Kkpa'min/ua/Te/cs = B/Kpamu/s'/Tb/cs1, BeI/y'Tul/uBa/TH/CSI =
BbI/yIUT/s'/Th/Cs1, O/cMbI'cll/uBa/Th = o/cMBICH/5'/Th, TOA/Me'H/UBA/Th =
nos/mMen/s'/Tb, o/mopa'H/MBa/Th = 0/IOPOXKH/A'/Th, O/TIOpa"KH/UBA/TH/CSI =
o/mopoxH/s'/te/cs, o/ma'p/usa/Te = o/map/s'/te, mon/6a'np/usa/Te =
non/6oxap/s'/te, mon/6a'np/usa/te/cst = moa/6oap/s'/Te/cs, 3a/me'p/uBa/Th =
3a/Mep/s'/Th, Ha-, 00-, Iepe-, pU- [= Me'p/u/Th], Ipo-, OT-, BBI-.

06/pe'3/piBa/Th = 06/pe3/a'/Th, B-, HA-, TO-, TIEpe-, B3-, IPH-, IIPO-, C-, Y-, BbI-,
B/pe'3/biBa/Th/cst = B/pes/a'/Th/cs, iepe-, po- [= pe's/a/Tw/cs), BbI-. /uBa/ ~ /a'/ :
Ha/e'3x/uBa/Th = Ha/e3x/a'/Th, Ipo-, c/y ,/uBa/Th = c/yx/a'/Th, c/yx/uBa/Tb/csa =
c/yx/a'lto/cs, ot/y'd/uBa/th = ot/yd/a'/Th, oT/y'y/uBa/Th/CS1 = OT/yu/a'/TB/CSL.
3a/ce'/uBa/Th = 3a/ce/Ba'/Th, HA-, IOA-, IEpe-, 10-, IPO-, pac-, OT-, BbI-,
npo/ce'/uBa/Tr/ca = npo/ce/Ba'/Th/cs, OT-.

na'3/u/Te = na'3/a/Th, Mo-, IPO-.

cBucT/e'/Th = cBUCT/a'/Th, 3a-, TIO-, TIPO-.

u3/6e'r/ny/Th = u3/6ex/a'/Th.

MPH/TUTIO'C/HY/Th = NTPU/TUTIO I/ W/ Th.

cTol'/Hy/Th = cTBI/P/TH, 3a-, 0-, 3a/cTU'T/HY/TH = 3a/cTU'Ub, HA-, 10-, TIO-. /a/ ~ [/ :
Ha/ma'n/a/Te = Ha/ma'c/f/Th.

Marked pairs

BbI/xBa'n/mBa/Th coll. = BeI/xBan/s'/1Th coll., pac/Tpa'Bi/uBa/Te/cs coll. =
pac/tpaBi/s'/Te/cs coll., 3a/6e'n/uBa/Te vern. = 3a/6en/s'/Th [obs.] vern.,
o/ma'n/usa/te/csa coll. = o/man/a'/Te/ca coll., 3a/xna'mi/usa/te coll. =
3a/xmami/st'/th coll., c/ka'm/uBa/Te = c¢/korm/sa'/Th coll. [= kon/u'/Ts],
c/ka'u/uBa/Te/cs = c/korut/s'/Tw/cs coll. [= kon/u'/Th/cst], BBy T/MBa/Th vern. =
BBI/yIul/s'/Th vern., 00/me'p/uBa/te/cs coll. = 06/mep/s'/To/cs coll.,
nipu/me'p/uBa/Te/cs coll. = mpu/mep/s'/Tw/cs coll.

no/ckpéd/pIBa/Th coll. = mo/ckped/a'/Th coll., o1/pe'3/piBa/Th arch. = ot/pes/a'/Ts,
Ha/pe'3/piBa/Th/Csl vern. = Ha/pes/a'/Tw/cs vern., 00/pe'3/piBa/Th/Cs coll. =
o6/pes/a'/te/cs coll., c/pe'3/piBa/Th/CsI coll. = c/pes/a'/To/cs coll.

BbI/e'3x/uBa/Th coll. = BeI/e3x/a'/Th, 3a/mpy"k/uBa/Th = 3a/mpyx/a'/Ts coll.,
3a/mpy"x/uBa/Te/csa = 3a/mipyx/a'/Te/cs coll., Ha/kmu'k/uBa/TH vern. =
Ha/KknuK/a'/Te vern., BBI/KIN'K/UBa/Th vern. = BBI/KJINK/a'/Th, pac/ThI'k/UBa/Th
vern. = pac/TeIk/a'/Th vern., y/TeI'k/uBa/Th coll. = y/TIK/a'/TH COll.,
nipu/y/xpa'm/uBa/Th coll. = mpwu/y/kpam/a'/Te coll., mpu/y/xpa'm/uBa/Te/cs coll. =
nipu/y/kpam/a'/Te/cs coll., y/ne'm/uBa/Te vern. = y/nemy/a'/Ts vern.

y/ce'/mBa/Th = y/ce/Ba'/Th [obs.] arch., y/ce'/uBa/Tw/cst = y/ce/Ba'/Tw/cs [obs.] arch.
npu/3pe/Ba'/Th arch. = mpu/3up/a'/Te arch.

6pe'sr/oBa/Th coll. = 6pe'3r/a/Th, mo/6pe'3r/oBa/Th coll. = mo/6pe'3r/a/Th.
IIHBI'p/U/Th vern. = mHBIP/s'/Th coll.

Studia Slavica Hung. 47, 2002



302 J. E. M. Clarke

u/ ~ lal: c/na'3/u/T = c/na'3/a/te coll., y/roro'B/u/Tb = y/roTo's/a/Th [0bs.] arch.

'l ~/a'l: cren/u'/Te coll. = ctn/a/Te, 3a/cTen/u'/Th coll. = 3a/cTn/a'/Te, Ha/cren/u'/Th coll. =
Ha/cti/a'/te, nepe/cren/u'/Th coll. = nepe/ctin/a'/th, mon/cren/u'/Th coll. =
nopo/cti/a'/te, pac/cren/u'/Th coll. = pazo/cti/a'/th, mo/cren/u'/Th coll. =
no/cti/a'/te, mpo/cren/u'/Th coll. = mpo/cti/a'/Te, y/cren/u'/Th coll. =
y/ctnla'/te, BeI'/cTen/u/Th coll. = BwI'/cTi/a/Th, cren/u'/To/cs coll. = ctn/a'/Tw/cs,
pac/cren/u'/te/cs coll. = pazo/ctin/a'/Tw/cs, nmo/cren/u'/Th/cs vern. =
no/cti/a'/Te/cs coll., y/cren/u'/To/cs coll. = y/ctn/a'/Tw/cs coll.

/e'l ~ [a'l . ma/cBucT/e'/TH = Ha/cBUCT/A'/TH coll., BBI'/cBUCT/¢/Th coll. = BbI'/cBHCT/a/Th coll.,
Ha/cBuct/e'/Th/cst = Ha/cBuCT/a'/Th/Cs1 coll.

le/ ~u/:  mpols'cu/e/Th coll. = mpo/s'cH/u/Th vern.

/ayl ~ a/:  c/mmo'c/ay/Th coll. = /o' m/u/Th, pac/mo'c/Hy/Th coll. = pac/mtro'm/u/Th,
c/muto'c/ay/Th/cs coll. = c/mmo'nyu/Tw/cst, pac/mtio'c/Hy/Tr/cst coll. =
pac/imo't/u/Te/csl.

/nyl ~ [0/ :  Halcter'/Hy/TH coll. = Ha/cTe1'/d/TH coll., nmpu/cThl'/Hy/TH coll. = mpu/cter'/B/Th coll.,
o/mo/cter'/Hy/TB Vern. = o/no/ctel'//Th vern., mpo/ctel'/Hy/Th coll. =
ripo/ctel'/B/Th coll.

'l ~ 0/ : Bomou/u'/Te = Boyo'ub coll., Ha/Boo4/u'/Th vern. = Ha/BoJIO'Ub vern.,
noz/Bojiou/u'/Th coll. = nmoa/Boso"up, nepe/Bosiou/u'’/Th coll. = nepe/Bos10'ub,
o/Bonou/u'/Th = mo/BoJ10"ub coll., mpo/Bosou/u'/Th coll. = mpo/Boj10'Ub,
c/Bosou/u'/Th vern. = ¢/Boi1o'us coll., oT/BosIoY/H'/TH Vern. = OT/HOJIO'Ub vern.,
y/Bosiou/u'/Th vern. = y/Bojio'ub coll., Bonou/u'/Te/cst = Bosioub/cs coll.,
npu/Bosioy/u'/Th/cs vern. = mpu/BoJio'ub/cs vern., 10/Bosio4/u'/Te/cs vern. =
no/Boto'k/cst vern., o/Bojiou/u'/Te/cst = mo/Bono'yw/csi coll., mpo/Bostou/u'/Th/cst
coll. = mpo/BoJto'ub/cs1, y/Boou/u'/Th/cst vern. = y/Bosio'ub/cst vern.

While 51 elements in the third subclass are not recorded in Crosapv pycckoeo
sA3bika as pairs of variants, in all but 11 cases one of the two infinitives in each
pair appears in the dictionary. These are shown below in bold type.

/uBa/ ~ /1] : mpo/nna'Bi/uBa/Te = npo/nnasn/a'/Te, o/crana'Bn/uBa/Te = nolcranoBa/s'/Th,
Bltpa'sn/uBalte = B/TpaBi/s'/Tb, BlTpa'BamBalte/ca = B/Tpasi/s'/Te/cs,
BBI/JIe'TUI/MBa/Th = BollJena/s' e, ipu/mer'cin/uBa/Te = npu/meima/st'/Te,
nepelo/cmbr'cilualte = niepe/o/cmbici/s'/Th, olrpa'a/uBalte = o/rpan/s'/Th,
006/ny'p/uBa/Te = 06/aypla'lte.

/eBal ~/a'l : Halckpé€6/piBa/Th = Halekpebd/a'lT, moa/ckpé6/piBa/Th = moalexped/a'/To,
o/ckpéb6/piBa/Th = olckped/a'lTh, po/ckpéd/piBa/Th = npol/ckped/a'lTh,
co/ckpé6/viBa/Th = colckped/a'lts, ot/ckpé'o/piBa/Th = oT/ckped/a'lTh,
BBI/CKpED/bIBA/TH = BhI/CKped/a'/Th.

/uBa/ ~ /a'/ : pa3wle'sxluBalte = pazp/e3x/a'/Th, mepe/Tpy k/uBa/Th = nepe/Tpyxm/a’/rs,
niepe/psx/uBa/Th = nepelpsik/a'lte, epe/psax/usa/Te/csa = nepelpsix/a'ltelcsn,
noa/caa'm/usalte = moa/ciai/a'/Te, nepe/cHa'ny/uBa/Te = nepe/cHanya'/Th,
pac/cua'm/uBalte = pac/cHam/a'/th, o/ma'ok/usa/Te/csa = olnosk/a'ltelcs.

/ua'l ~ /'l . npolmaelsa'lte = npo/mn/a'/Th.

Ml ~ /'l . o6/mHel'p/u/Th = 06/mHbIp/'ITh, Uc/HBL'p/U/Th = UC/IIHBIP/A'/Th,
3a/tHbIp/u/Th = 3al/umbip/a’/Te.

M/ ~[al . 3al/na's/u/te = 3a/na'3/a/Te, 06lma'3/mlTe = 006/1a'3/a/Th,
nepelna'sl/te = nepe/na'3/a/te, uzlna'shalte = uz/na's/a/te,
oT/na'3/m/Te = ot/na'3/a/Th.

'l ~/a'l . nmolcren/n'/te = mo/ctn/a'lTe, uc/cren/n'/Te = n3zo/ctn/a'/Th.

le'/ ~/a'l .  pacleBucrtle'Itolca = pac/cBuct/a'/Te/cs1.

Studia Slavica Hung. 47, 2002



Patterns of Variance in the Russian Verb: the Infinitive 303

lel ~/ul .  pa3wla'culelTs = pa3n/sa'cH/u/Th, Bbl'/sAcH/e/Th = BbI'[acHn/Th.
/ay/ ~ 'l :  BwI'/TUC/HY/TH = BbI'ITHCH/U/TH, BBI'/TUC/HY/TB/CS1 = BbI'ITHCHMITB/CS1.

/nyl/ ~ [0/ :  mon/cter'/ny/Th = oa/cTel'//TH, NIEpe/cTHI'/HY/TH = nepe/cTbl'//Th,
npu/o/cter'/ny/Th = ipu/o/cThl'/d/Th, T0/0/CTHI'/HY/TH = No/o/cTI'/O/Th,
rio/ctel'/Hy/Th = no/cTer'//Th, npul/cTu'r/ay/Th = pu/cTH'YB.

'l ~ 9/ :  B/Bomou/n'/Th = B/BOMO UL, B3/BOIOY/U'/TH = B3/B0JIO'UB,
BbI'/BOIOY/M/Th = BbI'/BO/I0YS, IIepe/BoI0U/1'/Th/Csl = nepe/BoJio ub/cs,
oT/Bonou/u'/Th/cst = 0T/BOIO"UB/CSL.

Where the pairs of variants in the third subclass can be described in terms of a
difference in suffix, those in the fourth subclass can be characterized by a signi-
ficant difference in the presuffixal stem. This difference goes beyond a simple
alternation of the kind already observed in pairs of variants in the second and
third subclasses and represents the most extreme type of difference that dis-
tinguishes the elements in any of the four subclasses.

Of the 48 pairs of variants in the fourth subclass most are related to the verb
BepHY'Th either as pairs of prefixed imperfectives of the type 3a/BépT/pIBa/Th =
3a/Bopa'y/uBa/Th or as pairs of corresponding prefixed perfectives of the type
3a/Bep/Hy'/Tb = 3a/BopoT/u'/Th [vern.]. Furthermore, most are stylistically neu-
tral. This is clear from the following table.

Unmarked pairs

obopa'u/uBa/Th = 06EpT/BIBa/Th, 000pa'd/uBa/Th/Csl = 06EPT/BIBA/TH/CSI, 3a/BOpa'u/UBa/TH =
3a/BEépT/bIBA/TH, 1IOJI-, TIEPE-, Pa3-, MI0-, IPO-, C-, OT-, BbI-, 3a/Bopa'y/uBa/Th/Cst =
3a/BépT/bIBa/TH/CS, TIOA-, TIEpe-, pas-, 1o-, po-, C-, OT-, Bbl-, U3-, Ha/KJIa'1/bIBA/Th =
Ha/nar/a'/Te, B-, mepe-, mpo-, c-, po/uant/a'/Te = nmpo/ue'c/Tb.

Marked pairs

06ep/Hy'/Th = 060poT/U'/Th arch., vern., 06ep/Hy'/Th/cs1 = 060poT/H'/TH/CA arch., coll.,
3a/Bep/Hy'/Th = 3a/BOopoT/U'/TH coll., 3a/Bep/Hy'/Th/Csl = 3a/BOpOoT/U'/TH/CS1 Vern., moa/Bep/Hy'/Th
= noa/Bopot/u'/Th vern., moa/Bep/Hy'/Te/cst = moa/Bopot/u'/Th/cst vern., iepe/Bep/Hy'/Th =
niepe/BopoT/u'/Th arch., vern., nepe/Bep/Hy'/Th/csi = mepe/BopoT/u'/Th/csiarch., vern.,
no/Bep/uy'/Th = no/Bopot/u'/Th arch., vern., mo/Bep/Hy'/Te/cst = mo/Boport/u'/Te/Cst arch., vern.,
c/Bep/ny'/Tb = c/BopoT/u'/Th vern., oT/Bep/Hy'/Th = OT/BOpOT/H'/TH Vern., ot/Bep/Hy'/Th/Cst =
oT/BopoT/H'/Th/Cs vern., BbI'/Bep/Hy/Th = BBI'/BOpOT/H/Th coll., BeI'/Bep/HY/Th/CSI =
BbI'/BOpoT/n/Th/Cs coll., nepe/unt/a'/Th = nepe/ue'c/Th coll., pac/c/aut/a'/Th = pac/ue'c/Th coll.,
pac/c/aut/a'/Te/cs = pac/ye'c/Tb/cs coll., mo/uut/a'/Te = nolye'c/Th arch., Bc/mo'Mu/u/Th =
Bc/moms/Hy'/Th coll.

The only element of the fourth subclass not recorded in Crosapv pycckozo
sa3vika is the pair c/Bep/Hy'/Tb/Csl = c/BopoT/u'/Th/Csi. The dictionary gives only
c/Bep/ny'/Th/CH.

As we have already observed, the matter of variance in Russian attracts
widely divergent interpretations. Even among reference works intended to be
normative there is little consistency in the description of variant forms. So that
when one compares the authoritative Opgoonuueckuii ciosapv pycckozo a3vika
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of 1989 with Zaliznjak’s I pammamuueckuii cnosaps, one finds some striking
differences. In general it may be said that Opgosnuueckuii crosaps records
systematically only variants in the narrow sense of the term, disregarding
variants in the broad sense. Such pairs as ycyryou'tb = ycyry'OUTh, OIMOPOX-
HU'Th = ONOPOKHUTh, BKIIMHU'TH = BKJIM'HUTh, B3BUXPU'Th = B3BU'XPUTH,
CTpora'Tb = CTpyra'tb, HacCTpOTa'Th = HACTPyra'rtb, 4epKa'Th = 4YEpPKaTh,
obOycna'BmuBaTh = 00yCIIO'BIMBATh, KYBBIPKHY'Th = KyBBIPHY'Th are included
as pairs of variants. On the other hand pairs like 3aka'nuBath = 3akans'Te, Npu-
croca'6éauBaTh = MPUCHOCOOS'Th, HATPA'BAUBATH = HATPABJISA'Th, OMA'JIH-
BaTh = ONAaJA'Th, JIa'3UTh = JIa'3aTh, IOBOPA'UMBATh = MOBEPTHIBATH are ab-
sent as pairs of variants. (Each of the two verbs is given as a separate entry with
no indication of any relationship between them.) At the same time the set of
variants in the narrow sense in Opgoonuueckuii ciosapv corresponds only
partially to the set of variants of the same type in Zaliznjak’s I pammamuueckuii
cnosapy. None of the following pairs included by Zaliznjak appears as a pair in
Opgoonuueckuii crosapy: CTPYHU'Tb = CTPY'HUTh, IPU/CTPYHU'TH = HpH/-
CTPY'HHTD, B/Kpani'Th = B/Kpa'muTh, TATU'Th = ra'TuTh, 3a/TaTH'Th = 3a/ra’'-
THTb, pelleTH'Th = pemlle'THTh, B/Kpanu'Tbcs = B/Kpa'mutbes. Bold type
indicates that the verb in question is recorded in Opgoonuneckuii cnosaps, but
not as one of a pair of variants.

In describing the patterns of variance in the Russian verb it is convenient to
begin with the infinitive as the entry form conventionally given in a dictionary.
While many verbs display variance throughout the inflectional paradigm, there
are some verbs which show variance only in the infinitive (3a/cTel/f/Tb =
3a/cThI/HYy/Th) or only in some parts of the paradigm (mo/ctur/ny/tb = mo/
ctuub). And there are many verbs which lack variance in the infinitive but dis-
play variance elsewhere (MaxaTp, Mamry = Maxatro coll., Mamremsp = Maxaellb
coll.; cmabuyTh, cmabHy = cmab). A full description of variance in the Russian
verb would need to take account of the occurrence of all variant forms and
identify all types of compound paradigms. Such a description is beyond the
scope of this article, but remains to be completed on the basis of the com-
prehensive materials in Zaliznjak’s unique [ pavmamuueckuii ciosaps. The
thoroughness and accuracy of his account makes his work an unmatched source
for any investigation of patterns of Russian variance.
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